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Abstimmung - Vote
Für den Antrag der Kommission (Eintreten) 100 Stimmen
Für den Antrag Soldini (Nichteintreten) 4 Stimmen

Detailberatung - Discussion par articles

Titel und Ingress
Antrag der Kommission
Zustimmung zum Beschluss des Ständerates

Titre et préambule
Proposition de la commission
Adhérer à la décision du Conseil des Etats

Angenommen - Adopté

Art. 1
Antrag der Kommission
Zustimmung zum Beschluss des Ständerates

Proposition de la commission
Adhérer à la décision du Conseil des Etats

M. Soldini: Le but de ma proposition de ne pas entrer en
matière était surtout d'obtenir de la part du Conseil fédéral
une réponse aux griefs que j'avais faits à M. Hartling de
s'être immiscé dans nos problèmes intérieurs. Je dois dire
que la réponse que m'a faite M. Aubert, président de la
Confédération, en précisant qu'il était intervenu pour souli-
gner que le moment était très mal choisi pour s'occuper de
cette question, alors qu'un débat était engagé dans les deux
chambres, me satisfait, je le déclare ici ouvertement.

Angenommen - Adopté

Art. 2
Antrag der Kommission
Zustimmung zum Beschluss des Ständerates

Proposition de la commission
Adhérer à la décision du Conseil des Etats

Angenommen - Adopté

Gesamtabstimmung - Vote sur l'ensemble
Für Annahme des Beschlussentwurfes 92 Stimmen

(Einstimmigkeit)
An den Bundesrat - Au Conseil fédéral

#ST# 83.073

Kantonsverfassungen. Gewährleistung
Constitutions cantonales. Garantie

LU, FR, SH

Botschaft und Beschlussentwurf vom 26. Oktober 1983 (BBI IV, 245)
Message et projet d'arrêté du 26 octobre 1983 (FF IV, 254)

Beschluss des Ständerates vom 6. Dezember 1983
Décision du Conseil des Etats du 6 décembre 1983

Antrag der Kommission
Zustimmung zum Beschluss des Ständerates

Proposition de la commission
Adhérer à la décision du Conseil des Etats

Herr Oester unterbreitet namens der Petitions- und Gewähr-
leistungskommission den folgenden schriftlichen Bericht:
Die Kommission hat die Botschaft des Bundesrates über die
Gewährleistung der geänderten Verfassungen der Kantone
Luzern, Freiburg und Schaffhausen geprüft.
Die Kommission ist der Meinung, dass die Änderungen
dieser Verfassungen sich im Rahmen der kantonalen Verfas-
sungsautonomie bewegen und weder die Verfassung noch
das Bundesrecht verletzen.
Die Kommission beantragt einstimmig, dem Bundesbe-
schluss über die Gewährleistung geänderter Kantonsverfas-
sungen zuzustimmen.

Eintreten ist obligatorisch
L'entrée en matière est acquise de plein droit

Detailberatung - Discussion par articles

Titel und Ingress, Art. 1 und 2
Titre et préambule, art. 1 et 2

Angenommen - Adopté

Gesamtabstimmung - Vote sur l'ensemble
Für Annahme des Beschlussentwurfes 97 Stimmen

(Einstimmigkeit)

An den Bundesrat - Au Conseil fédéral

Schluss der Sitzung um 12.50 Uhr
La séance est levée à 12 h 50
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